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Fimar S.p.a. — Via Del Tesoro, 301 - VillaVerucchio (RN) — Italy

MULTISERVICE & REFRIGERATION

| Il sottoscritto legale rappresentante della Ditta costruttrice, dichiara che il prodotto® sotto elencato:

Modello/Model (Dati tecnici su targhetta identificativa posta sulla macchina*****)

G-FP70TN, G-FP70BT, G-GN650TN-BT, G-GN1410TN-BT, G-GN650TNG-BTG, , G-GN1410TNG, G-GNV600DT, G-GNV1200DT, G-GN600TN-BT-FISH, G-GN1200TN-BT-DT,
G-ECV600TN-BT, G-ECV1200TN-BT, G-SNACK400TN-BT, G-GN2100TN-BT, G-GN3100TN-BT, G-GN4100TN-BT, G-GN2200TN-BT, G-GN3200TN-BT, G-GN4200TN-BT,
G-GN2100TNG/G-GN2200TNG, G-GN3100TNG/G-GN3200TNG, G-GN4100TNG/G-GN4200TNG, G-UGN2100TN, G-UGN3100TN, G-UGN4100TN,
G-SNACK2100TN/G-SNACK2200TN, G-SNACK3100TN/G-SNACK3200TN, G-SNACK4100TN/G-SNACK4200TN, G-AS1104N, G-AS1105N, G-AS1110N, G-AS1114N, G-F3, G-D5A,
G-AB1203, G-AB1805, G-AB4010, AB5514, G-PA800TN-BT, G-GE800BT, G-PA2100TN, G-PA3100TN, G-PA2200TN, G-PA3200TN, G-PA1500TNGR7, G-PA2000TNGR7; G-RTS42B,
G-RTS52B, G-RTS62B, G-RTS132B, G-RI 12033V, G-RI 14033V, G-RI 15033V, G-RI1 18033V, G-RI 20033V, G-RI 12038V, G-RI 14038V, G-RI 15038V, G-RI 18038V, @-R1'20038V/,
G-PZ2600TN, G-PZ2610TN, G-PZ3600TN, G-S903PZ, G-S903PZCAS, G-PS900, G-S900, G-S902, G-S903, G-PS200, G-PS300, G-S901, G-SS45BT, G-S901-2D, G-S901-4D;,G-S903TOP,
G-ER700, G-EF700, G-ER700SS, G-EF700SS, G-ER200, G-EF200, G-ER400, G-EF400, G-ER600, G-EF600, G-EF600CAS, G-ER200G, G-EF200G, G-ER400G, G-EF400G, G-ER600G,
G-EF600G, G-ER200SS, G-EF200SS, G-ER400SS, G-EF400SS, G-ER600SS, G-EF600SS, G-EF600SSCAS, G-ER200GSS, G-EF200GSS , G-ER400GSS, G-EF400GSS, G-ER600GSS,
G-EF600GSS, G-ER500P-PSS, G-GNB600TN-BT, G-GNB1200TN-BT, G-VGP200R, G-VGP400R, G-LSC235, G-L.SC280, G-TCBD68, G-TCBD98, G-SC300E&SS;, G-SC500GSS, G-HAV91,
G-HAV111, G-HAV131, G-VPR100, G-VPR120, G-VPR160, G-ARC100B, G-ARC400RC, G-RTS200C, G-RTS180C, G-RTS220C, KL2791-N-W-F-EN:FW, KL2792-N-W, KL2793-N-W,
KL2794-N-W, G-BJ118, G-BJ208, G-BJ308, G-BJ408, G-SNACK420BTG, G-SNACK930BTG, G-SNACK176SC, G-SNACK251SC, G-SNACK290SCyG*SNACK340TNG,
G-SNACKGB38L2TNG, G-SC50G, G-SC100G, G-BC1PB, G-BC2PS, G-BC3PS, G-EDEN 15

E conforme, per quanto ad esso applicabile, alle seguenti direttive®™: : 2006/42/CE, 2014/30/CE, 2014/35/CE, 2011/65/CE, 2015/863/CE

ed alle seguenti normative"):EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 60335-1, EN 60335-2-89, EN 62233
e autorizza a costituire il Fascicolo Tecnico™: Oriano Tamburini — Via Del Tesoro, 301 — 47826 Villa Verucchio (RN) — Italy

GB 1, the undersigned, legal representative of the Manufacturer, state that the product(*) listed above complies with the abovepientioned directives(**) and regulations(***) where applicable and
authorise the person listed above to compile the Technical File(****) Technical data on an identification label located/6n the,maghine (*****)

F Le représentant légal du fabricant déclare que le produit(*) susmentionné est conforme, quant aux dispositionsqui lui‘sont applicables, aux directives (**) et normatives(***) susmentionnées et
autorise la personne indiquée ci-dessus a constituer le Dossier Technique(****) Données techniques sur une étiquétte d'identification située sur la machine (*****)

D Der unterzeichnende gesetzliche Vertreter der Herstellerfirma erklart, dass das oben angegebene Proguktt Konform mit den oben erwahnten Richtlinien®™ und Normen®™, soweit auf dieses
anwendbar, ist und autorisiert die oben genannte Person, die Technischen Unterlagen”™™ zu erstellen. Tlechnische Daten auf einem Etikett an der Maschine (*****)

E El representante legal de la empresa constitutiva que suscribe, declara que el producto® anteriormente destrito es conforme, en la medida aplicable, a las directivas™ y normativas®™ arriba
mencionadas, y autoriza a la persona arriba indicada a elaborar el Expediente Técnico”™).Dat0s ¥cnicosjen una etiqueta de identificacién ubicados en la maguina (*****),

P O abaixo-assinado representante legal da Casa construtora, declara que o produto(*) acima‘referido esta conforme, no que lhe € aplicavel, as directivas(**) e as normativas(***) acima referidas e
autoriza a pessoa atras mencionada, a compilar o Processo Técnico(****).Os dados técnicos,sobre"uma etiqueta de identificagéo localizados na maquina(*****)

Py HM)I(SIIO,!IIMCEBLUMIZC)I lopm_mqecxuﬁ TIPEeACTaBUTE]Ib KOMITAHUHU-TIPOU3BOIUTEIIS 3AAB.TACRyUTO nsueuuem, OITMCAHHOE BBILIE, COOTBETCTBYET B TOM, YTO K HEMY IPUMEHHUMO, YIIOMSHYTBHIM BbIIIE
,LlMpeKTldBﬂM(**) u C'rauu,ap'ram(”*), YIOMSHYTBIM BbIIIE, U YIIOJIHOMOYUBACT yKa3ﬂlll[De BBIIIEC JIMIO COCTAaBUTH Texuuueckuii tbaiful(«”).TexlmHeckneuam1bleuamleu’md)m(auuox1110171'1‘361114'1[1(14,
pacnosioKeHHbIeHaMaIHe (¥**%%)

GR O vroysypoappévos, He TV 110t Ta rou vo;uuou EKTPOCHNOV TG Km:occksvacrpmg tapeiog, Shdvet 01t o TPoiov”) OV avaypPAPETOL TOPUTAV® EiVaL KATUGKEVUGHEVO GE GUIHOPP®O (GTO
BaOp6 mov to 0popotv) e T 0dnyie™ Kkat o mpodTumal™ oV gVEEEPRVTONIEPUTGVY, Kot £E0VC1080TEl TO TpoavagepdEy TPdCLTO Vo Kataptioet Tov Texviks Gakeho™ . Texvicd dedopéva
OE HI0L ETIKETOL AVOYVAPLONG 0V Bpioketar 6To pnydvmpo, (F****)

NL Ondergetekende, in de hoedanigheid van wettelijk vertegepwoordiger van de fabrikant, verklaart dat bovengenoemd product®, voor zover van toepassing, in overeenstemming is met de
bovengenoemde richtlijnent™ en normen™ en machtigt b@verigendemde persoon om het technisch dossier™™ samen te stellen. Technische gegevens op een identificatielabel aan de machine
(*****)

DK Undertegnede, retslige repraesentant for Fabrikanten,«rklzreh at penstaende produkt™, hvad angér samme, er i overensstemmelse med ovenstdende direktiv®™ og standard™, og autoriserer den

ovenfor angivne person vedrgrende udformning af det Tekniske Dossier"™) Tekniske data om en identifikation label placeret p maskinen (*****)

S I egenskapavstallforetradarefortillverkningsfotetaget, intydarjagharmedattprodukten®’somnamnsovanéverensstimmermeddirektiven®™ ochstandarderna™ itextenovan, i denmén de artillampliga,
ochauktoriserarovannamndpersonattupprattadentékniskadokumentationen™. Tekniska data omenidentifikationsetikettsom sitter pamaskinen (*****).

FIN Valmistajayrityksenlaillisenaedustajanaallekirjoiftanutvakuuttaa, ettayllalueteltutuote® on sovellettaviltaosiltaanyllamainittujendirektiivienjanormien® mukainenja
valtuuttaayllamainitunhenkilonlaatimaantekniséntiedoston . Teknisettiedottunnistetarrassasijaitsevatkoneen (***+*)

H Alulirott, mint a gyart6 meghatalmazott’képviselSje kijelentem, hogy a fent megnevezett termék megfelel az alkalmazhat és fent emitett direktivak™ és el6irasok™ kévetelményeinek, és
felhatalmazza a fent megi€lglt szakembert a Miiszaki Dokumentacio” ™ elkészitésére. Miiszaki adatok azonosito cimkén talalhatd a gépen (¥****)

PL Nizej podpisany, bedacyupowaznionym przedstawicielem Producenta, oswiadcza, e nastgpujaca maszyna/czes¢ maszyny' spetnia zasadnicze wymagania dyrektyw(” i rozporzadzen”™™, o ile
maja zastosowapie, oraz upewaznia wyzej wymieniong osobg do sporzadzenia Dokumentacji Technicznej ™. Dane techniczne na etykiecie identyfikacyjnej umieszczonej na maszynie (*****)

cz Nize podepsanyiptavni zastupce spolecnosti vyrobce prohlasuje, ze vyse uvedeny vy'robek(*) odpovida vyse uvedenym smérnicim™ a normam©™ v pfislusném rozsahu, a vyse uvedené osobé¢ udili
souhlas § vytVoienim Technické dokumentace”™™. Technické udaje o identifika¢nim $titku umisténém na stroji (*****)

RO Subsemnatul reprezentant legal al intreprinderii producitoare declard ca produsul®) enumerat mai sus este realizat in conformitate cu directivele”™ si normele™” sus mengionate, in masura in care
sunt aplicabile acestuia, si autorizeaza intocmirea Dosarului Tehnic"™™ de catre persoana indicatd mai sus. Date tehnice pe o etichetd de identificare aflat pe aparat (*****)

BG JlomyO/HCAHAT 3aKOHEH NPeACTaBUTEN Ha (DUPMAaTa NPOM3BOMTE] ICKIAPHPA, Y€ TOPEONHCAHMAT HPOAyKT ) CHOTBETCTBA, HOKOJKOTO KbM HErO Ca MPHIOKHMH, HA TOPENOCOUEHHTE
Jupexrusu’™ u nopmarusu™), u otopusupa ropenocouenoto e xa cherasu Texumueckara Jlokymentauus(™), TexHMUECKH JAHHHM 32 CTHKET 3a WICHTH(HKALWUS, HAMMPALLM CE HA
parIiHata (FFF¥*)

SK Nizsie podpisany pravny zastupca spolocnosti vyrobcu vyhlasuje, ze hore uvedeny vyrobok™ zodpoveda hore uvedenym smerniciam®™ a normam™ v prislusnom rozsahu, a vyssie uvedenej
osobe poskytuje stihlas s vytvorenim Technickej dokumentacie™ ™. Technické udaje o identifikaénom ititku umiestnenom na stroji (*****)

SLO Podpisani zakonski predstavnik prmzvajalca izjavljam, da zgoraj navedeni izdelek” ustreza v zanj veljavni meri prej omenjenim smernicam™ in predpisom®™ in navedeno osebo pooblaséam za
pripravo tehni¢ne dokumentacije"™. Tehni¢ni podatki o identifikacijske nalepke, ki se nahajajo na stroju (*****)
EST Allakirjutanud tootjafirma Giguslik esindaja kinnitab, et Glalnimetatud toode® on vastavuses, niivord kui on vdimalik rakendada, eelnimetatud direktiivide® ja normatiividega®™ ning volitab

eelpool margitud isiku koostama Tehnilise Toimiku™™). Tehnilised andmed identifitseerimismargisel asub masina (*****)

LV Apaksa parakstijies Razotajfirmas juridiskais parstavis apliecina, kaizstridéjumi(*), kas uzskaititi ieprieks, atbilst tiem piemérojamam direktivam®™ un normativiem™™, un pilnvaro noziméto
personu sastadit Tehnisko Brogiru™™. Tehniskie dati par identifikacijas mark&jumu, kas atrodas uz masinas (****%*)

LT Zemiau pasiraSantis J[mone gamintoj atstovaujantis juridinis asmuo, pareiskia, kad aukiGiau pateiktas produktas? yra atitinkantis pritaikomoms numatytoms direktyvoms™ ir normatyvoms®™, ir
autorizuoja auks¢iau nurodyta asmenj sukurti Technines Instrukcijas(‘m). Techniniai duomenys identifikavimo etiketés, esancios ant masinos (****%*)
Villa Verucchio, 10/02/2021 Lrathministratore unico

Okiano Tambdrini

Digitally signed by Bezede Viorel J
Date: 2025.05.07 14:34:13 EEST Wz
| CE_REF 001 VOO - Data RevisiBesglyptypqldSign Signature et bleli serie/Serial number; *****xx
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